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»1 vasár nap

szakszervezeti táncegyüttesek bemutatója miskolcon

1977. december 11.
I bb. 1

vid/rj ie
W

Éllli'ÉÍÉili'BF5'E
:

'
a bemutatót követően a tánckarok vezetői,koreográfusai szak­

mai megbeszélésen értékelték a tapasztalatokat, /mti/i
-

m 2. óránként több mint egy vagon cukrot gyártottak Szerencsen

1977. december 11.
bb.■ff vid/rj ie

vasárnap már megközelítőleg kétezredik órája dolgoztak megsza­
kítás nélkül a szerencsi cukorgyárban, a körzetbe tartózó borso- 

, hajdúsági és szabolcsi termelőktől gyakorlatilag már átvették 
a leszerződött több mint 32 000 vagon répát, ebből vasárnapig meg­
közelítőleg 23.000 vagonnal dolgoztak fel, s 2170 vagon cukrot nyer­
tek. igy óránként több mint egy vagon cukrot állítottak elő az idei
kampány során.
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/folyt.köv./ 

12.25 rj
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folyt,/um

a távlati tervek alapján készül az eves terv 
tan előírja az előadásra javasolt müveket, ezeket a terveket Is­
mertetik a színház támogatására hivatott szervekkel, hogy azok 
elbírálhassák: a műsorterv Összhangban van-e a közművelődési 
célokkal, megfeiel-e a közönség Igényeinek, tehetőséget nyújta­
nak arra is, hogy a kritikusok és a színházművészet kedvelői, 
barátai figyelemmel kísérjék a. tervek megvalósulását, évad vé­
gén pedig számcnkérjék az esetleges elmaradást, a tanácsi szer­
vek - amelyek a törvény szerint felelősök, a hatáskörükbe tar- 
tozó színházak müsorpolitikájáért, s ez_ldeig csupán aikaiomsze- 
rüsn vizsgálták meg a színházi terveket - szembesíthetik a. tér- 
vet és a teljesítményt, a minisztérium* tervek tükrében értékel­
heti a színházak rövldebb-hosszabo időszakban kifejtett tevakeny- 
ségét, hatékonyabban irányítja, koordinálja a színházak működé- 
sét, /mtl/

bb 1, /a színházi bb. 3. / idő járás jelentés 1, folyt,/rj

vasárnap délelőtt délkelet felől megkezdődött a felhőzet 
felszakadozása, az éjszakai havazás mindenütt megszűnt, töb- 
feié megélénkült, néhány helyen megerősödött a délkeleti, ke­
leti szél, a hőmérséklet 11 órára mínusz 3- plusz 1 fokig emelke­
dett.

@0%
amely kőnkre-

: ■■ :

budapesten szombaton a hőmérséklet napi középértéke 2,9 fok volt, 
a százéves átlagnál 1,7 fokkal magasabb,

12 órakor budapesten a hőmérséklet mínusz 1 fok, a tenger­
szintre átszámított légnyomás 778 mm, gyengén emelkedik,

várható időjárás hétfőn estig:

El

ma

a délnyugati, nyugati országrészben is fölszakadozik a felhő­
zet , majd országszerte változóan felhős idő várható, csapadék már 
nem valószínű, többfelé élénk, néhány helyen átmenetileg erős 
délkeleti, keleti szél,

várható legalacsonyabb éjszakai hőmérséklet: általában mínusz 
5- mínusz 10 fok között, északkeleten néhány szélvédett, hóval, bo­
rított helyen kevéssel mínusz 10 fok alatt, legmagasabb nappali 
hőmérséklet hétfőn 0 fok körül,

a duns vízállása Budapestnél: 154- cm. /mti/

° o ö
a nádasdy várba költözik sárváron a syivester János 
könyvtár

bb 2,

.

1977° december 12.vid/um pr la
a sárvári nádasdy várban kap végleges helyet a sylvester 

lános könyvtár, a vár egyik szárnyában - a földszinten, az eme- 
tstí részen és a padlástér beépítésével - 1300 negyzetm=ter alap- 
területen alakit1ák ki a könyvtár zavartalan működéséhez szűk-

épület műemlék jellegének megfelelően.
'

séges helyiségeket , az
kiáLlltó előtér.földszinten kap helyet többek között

a hálózati és feldolgozó könyvtárosok
aa

a ruhatár, a lapozgató^ 
helyiségei, a Letéti raktár, s az iroda, az emeleten helyezik au 
a zenei, a gyermek- és felnőtt könyvköicsönző részleget,a kuta­
tószobát, az oivasószclgáiatos munkaszobát és a fotószobat, a 
padlásteret pedig könyvtárolásra hasznosítják.

bb. 4, hazaérkezett a szovjetunióból az építésügyi küldöttség

1977, december 11,

vasárnap hazaérkezett Moszkvából az ábrahám kálmán építésügyig 
és városfejlesztési miniszter vezette delegáció, a szovjet fő­
városban a két ország építő- és épitőanyagipari együttműködéséről 
tárgyaltak i,n, ganicsevvel, a szovjetunió állami építési bizott­
sága elnökhelyettesével, g,n„ fominnai, az állami építészeti és 
polgári építési bizottság elnökével, g,a, karavajev építési mi­
niszterrel és j,a, grismanov épitőanyagipari miniszterrel, ábrahám 
kálmánt fogadta i,n, drnitrijev, az szkp központi bizottsága építési 
osztályának vezetője,

a delegációt a keleti pályaudvaron szabó János építésügyi és 
városfejlesztési államtitkár fogadta, /mti/

9

rj ie
:

az építési, átalakítási munkákat tervszerűen végzik, a Könyv­
tár a jövő év augusztusában veszi birtokba uj helyiségeit, ami­
kor sárvár kettős évfordulót ünnepel: a városi kiváitság-ievéi 
keltének 650, és újbóli városi rangra emelésének 10, évfordulóját, 
/mtl/. j
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a győri xa tus János muzeu ké tárában vasárnap 
di!< kisalföld tárlat , amely tá egységen elő es alkot k pz

a

= o -

«== «=•13.00 rj

k\%

bábmesék az állami bábszínház budapesti bemutatója

1977c december 11.

uj műsorral örvendeztette meg a gyermekeket az állami bábszín­
ház: vasárnap délelőtt a xx. kerületi művelődési házban, a csili­
ben mutatta be rókamesék című bábjátékát, m. rajkin egyfelvonásos 
meséjét a két kis borzról bánd anna fordítota és dolgozta át. 
a zeneszerző balázs árpád, a báb- és díszlettervező sinoros- 
szabó györgy. a borz-gyerekeket, a farkast, a rókát, csupafült, 
dörmögőnét, a sünt román Kati, demeter sára, horváth károly, 
korzsényi tlbor keltette életre.

a csalavári csalavér című egyfelvonásos bábjátékot móra fe- 
renc meséje nyomán pápai rally és bánd anna irta, s ugyancsak 
bánd anna rendezte színpadra bródy vera báb- és díszletterveinek 
felhasználásával. a csalavári családot, dará|§g balázst, mackó u- 
rat, a nyálakat horváth károly, román katl, korzsényi tibor, deme­
ter sára személyesíti meg.

a vendéglátók és a közönség melegen köszöntötték a megalakulásá­
nak 30. évfordulóját ünneplő bábszínházát, amely gyakran szerepel 
pesterzsébeten. /mti/

bb. 5.

t/me/rj is

bb. 6. hét nap alatt 200 vagonnal több cukorrépa 

vid/rj ie

feldolgozási rekord született a legutóbbi héten a petőházi cu­
korgyárban: a tervezett 2100 vagonnal szemben 2300 vagon répát dolgoz­
tak felo az idei szezonban vasárnap reggelig a feldolgozott répa meny- 
nyisége elérte a 27 600 vagont, amiből 3450 vagon cukrot nyertek.

zavartalan a szállítás is. a rábaközi és szigetközi tárolóhe­
lyekről naponta vasúton és közúton 300 vagon répa érkezik a gyár­
ba. ezt a szállítási ütemet vasárnap is tartották, a répa cukortar­
talma változatlanul magas, 16 százalék fölött van. /mti/

1977= december 11.

bb. 8. megnyílt a vi. kisalföldi tárlat 

vid/rj ie 19/7. december 11.
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bb 7. házgyári elem-szálLitás 

vid/um ie
1977. december 11.

ki tudják elégíteni.

perantó nyelv megalkotá-
. W.4KUL,.bb 9

sának 90
1977. december 11.

iHSllS

nyelvi idegenvezetést.

vid/um ie

ííSISIíÍeheíbbEsi
szerepelt.

oktatását, /mti/

13.00/um
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ukrán és Örmény iparművészeti kiállítás.nyílt meg vasár 
szoviet kultúra és tudomány házában, szinesmintás kera- 
Uvegkészletek, sokféle faragott tárgy, szőttesek ás otv 

k nyújtanak Ízelítőt a két szovjet köztársaság műves ete 
t kiállított tárgyak - a karácsonyi ajándékozók kulo or 
G a nyírfácska ajándékboltban megvásárolhatók0/mti/

® o *=
6 m

13o08/um

vid/um ie 1977. december 11.

a vasárnapi csendben madártani szakemberek, a soproni 
erdészeti egyetem természet™ és madárvédelemmel foglalkozó 
szakemberei járták a tó nádasait, figyelték a madarak vonulá­
sát o a legfrissebb megfigyelés Szerint ezerszámra tartózkod­
nak a fertő tavon északról érkezett vendégmadarak, a madártö­
meg azokra a helyekre szorult Össze, ahol az erős szél feltör­
delte a vékony jégtakarót, a tó tele van belső forrásokkal is, 
s ezeken a helyeken csak a legnagyobb hidegben fagy be a viz.

különösen a vetési ludak és a nagy lilék tartózkodnak most 
nagy tömegben a fertő-tó magyar szakaszán, ritka vendégek is ér­
keztek észak-szibériáből; a kerce récék, a fekete-fehér tollú 
madarak jól érzik magukat a fertő-tó kellemesen sós vizében.sok 
a búbos vöcsök és az északi búvár madár is. fertőszéplak közelé­
ben, egy védett öbölben hosszú idő után Láttak ismét réti sast. 
egyébként ezekben a napokban nagy változáson ment at a tő ra­
gadozó madár faunája, a nyári ragadozó madarakból már csak né- 
hány vörös vércse maradt meg, érkeztek viszont északról szép 
számmal kékes réti héjáké /mti/

o °

a kgst jogi értekezleténekbb 11. 

gg um ie

tekezlet magyar tagozata elnökének vezetésével./mti/

1977. december 11.

® o “
ukrán szőttesek, örmény babák - a nyírfácska újdonságai

1977. december 11.
bb 12

t me/gg um ie

v
mm

m

bb 13. kecskeméti téli tárlatok

1977. december 11. 
p | 6

kecskémét közművelődési élete bővelkedik képzőművészeti 
eseményekben, egy héttel a bács-kiskun megyei téli tirlat után 
újabb kiállítások nyíltak vasárnap, b. míkli ferenc fajai fes­
tőművész alkotásait a megyei művelődési központban matatják be. 
a másik uj kiállítás a magyar naiv művészek kecskeméti múzeu­
mában látható, ahol sorra bemutatják az ország legjobb népi 
festőinek, grafikusainak és szobrászainak alkotásait, ezúttal 
két komárom megyei naiv művész - molnár mihályné rajzoló es réti 
Imre fafaragó - harminchét müvét állították ki. /mti/

vid/um ie 1

m

m
m

"

■ s
■ ^

1

bb 14. pezsgő- és cukorrépavonatok 

vid/um le 1977. december 11.

a szegedi máv igazgatóság vasutasainak vasárnapi 2000 va- 
rakodási-szállítási feladatában jelentős helyet foglalt 

cukorrépa-irányvonatok továbbítása valamint az exportszál­
lítás. a vasárnap elküldött 350 vagonnal együtt az idény kez­
dete óta már 550 000 tonna répát juttattak el a feldolgozó 
üzemekbe, az exportcikkek szállításában a gabona mellett fontos 
helyet foglalnak el a különféle szeszesitalok, a duna-tisza kö­
zén termelt borokat különösen a szovjetunióban, az ndk-ban , 
Csehszlovákiában, s számos nyugati országban is kedvelik és vár­
ják az évvégi ünnepekre, vasárnap egész vonatszerelvény homoki 
bor és pezsgő indult útnak Izsákról, Helvéciáról, Jánoshalmáról 
és más helységekből külföldre, /mti/

go nos 
el a

o —

bb 15. régi szegedi festők kiállítása algyőn

1977. december 11.

szeged-algyő művelődési házában vasárnap kiállítás nyílt 
régi szegedi festőművészek alkotásaiból. a kiállítás része a 
szegedi móra ferenc muzeum programjának, amely szerint gazdag 
képzőművészeti anyagát - amelynek egy részét hely hiányában^ 
nem állíthatják ki a muzeum termeiben - a külterületi művelődési 
házakban,illetve a környező községekben mutatják be./mti/

vid/um ie

9#

- 1- 7 -
13.15/um r
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bb 10. téli madár eldorádó a fertő tavon
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9

» a testvérpártok korábbi meghívásának tettünk eleget,
kclumcla, Venezuela, costa-rlca, mexlkó - a meglátogatott.....országok helyzete nagyon eltérő, más és más körülmények között 
dolgoznak testvérpártjaiknk. ami közös e Latin-amerikai pártok 
munkájában, harcában: amikor Chilében a katonai junta uralomra 
került, a jobboldal arra számított, hogy ez Láncreakciószerü- 
en terjed majd latin-amerika más országaiban is, kihatva termé­szetesén a munkásmozgalomra, testvérpártjaink életére, tevékeny­
ségére is. nem ez következett be! sót, azt Lehet mondani, hogy az 
általunk meglátogatott országokban a testvérpártok harca föllendüLÓ- 
ben van. a tőke nyomása alatt az ott élő népek szabadságáért, füg­
getlenségéért, életkörülményeik megjavításáért folyik a harc. ezt 
leginkább Kolumbiában érzékeltük, ahol - mint ismeretes - szeptem­
ber 1 ti--én 24 órás általános sztrájk volt. a megmozdulás letörése 
áldozatok at követelt: a hivatalos adatok szerint harminc embert 
gyilkoltak meg, háromszázan megsebesültek, hétezer embert vettek 
őrizetbe, köztük 300 szakszervezeti aktivistát is. Kolumbiában elő­
ször fordult elő, hogy a tömegek alulról jövő nyomására egység sen 
léptek fel a szak szervezetek mind a sztrájkban, mind a katonás g 
beavatkozását követően a bebörtönzöttek szabadon bocsátásáért, ez 
is bizonyltja, hogy erősödőben, fellendülőben van ebben az ország- 
ban is a munkásmozgalom.

- a meglátogatott országokban nemcsak pártközi kapcsolatainkról 
folytattunk eszmecserét. Kolumbiában például tárgyaltunk a szená­
tus alelnökével, a parlament külügyi bizottságával, Venezuelában 
a szenátus elnökével, costa-ricában a külügyminiszterrel, a parla­
ment elnökével és találkoztunk természetesen képviselőkkel is. 
a meglátogatott országokkal államközi kapcsolataink vannak, és benyo 
másaink szerint nagy Lehetőségek kínálkoznak a politikai, 
dasáqi. a kulturális kontaktusok fejlesztésére, szélesítésére, 
zánk"iránt mindenütt és minden területen érdeklődést tapasztal­
tunk, kifejezték szándékukat a kapcsolatok elmélyítésére, mi is az 
együttműködés fejlesztésére törekszünk- pártunk általános poli­
tikája alapján, a magyar népköztársaság helyzetének megfelelően.

szabad azonban megfeledkeznünk arról, hogydiatin-amerlkal 
orszáook gazdasági életében az amerikai egyesült államok erősen 
érdekelt,"s bármennyire is szeretnék ezek az országok tágítani 
együttműködésüket, Lehetőségeik korlátozottak, persze a magyar kül­
kereskedelmi szerveknek is okosabban kellene tevékenykedniük, job- 
ban kel lene hasznosítaniuk az adódó alkalmakat.

- mindenütt ahol jártunk, a testvérpártok kifejezték: ők Kubát, 
mint ebben a térségben az első szocialista országot, irányjelző­
nek tekintik.

'folvt.köv./
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bb 16. befejeződtek a balassagyarmati irodalmi színpadi 

napok

vid/um le 1977. december 11.

befejeződtek a balassagyarmati madách Imre irodalmi szín­
padi napok = az Idén a Csehszlovákia népei Irodalmának szentelt 
fesztivál résztvevői vasárnap megkoszorúzták madách Imre szob­
rát. ezt követően került sor a produkciók értékelésére és a 
dijak átadására, a fesztivál fődiját - a balassagyarmati iro­
dalmi színpadi napok történetében először - külföldi együttes 
nyerte, a nógrád megyei tanács vándor serlegét és a csehszlovák 
kulturális és tájékoztatási központi tizenötezer forintos pénz- 
jutalmát a kassai szép szó ifjúsági színpad érdemelte ki fábry 
Zoltán: ady példája című müvének magas színvonalú pódiumra vi­
telével ./mi 1/
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i bb 17. hazaérkezett latin-amerikai útjáról az mszmp küldöttsége 

t p r/f e um ie

vasárnap hazaérkezett havannából a magyar szocialista munkás- 
párt küldöttsége, amely - a kubai kommunista párt központi bi­
zottságának meghívására - blszku bálának, az mszmp politikai 
bizottsága tagjának, a központi bizottság titkárának vezetésével 
Látogatást tett a kubai köztársaságban, a delegáció Kubát meg­
előzően - a testvérpárok meghívására - Kolumbiában, Venezuelá­
ban és costa ricában járt. a küldöttség mexikóvárosi tartózko­
dása során találkozott a mexikói kommunista párt vezetőivel 
és hazatérőben rövid Időre megszakította útját Lisszabonban,ahol 
blszku bétát fogadta alvaro cun hal, a portugál kommunista párt 
főtitkára, a küldöttség tagja volt méhes Lajos, a központi bl- 
zottság tagja, a vas-, fém- és vlllamcsenergiaipari dolgozók 
szak szervezetének főtitkára ás nagy gábor, a központi bízott- 
ság külügyi osztályának helyettes vezetője.

a küldöttséget a ferihegyi repülőtéren németh károly, az 
mszmp politikai bizottságának tagja, a központi bizottság 
titkára fogadta, jelen volt varga István, a központi bizottság 
külügyi osztályának helyettes vezetője, valamint miguel angel 
reguero, a kubai köztársaság budapesti nagykövetségének idelg- 
Lenes ügyvivője.

blszku bála megérkezése után nyilatkozott a magyar távi­
rati irodának:

/folyt.köv./
14.35/um
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2. folyt./rjbb. 17. / hazaérkezett

nagyon sokat jelent számukra, hogy van azon a földrészen egy 
erős, egy erősödő szocialista ország, Kuba. amikor havannába ér­
keztünk", úgy éreztük, hazai földre léptünk, éreztük azt a közel­
séget, barátságot, ami a két párt, a két ország, a két nép között 
van,, kubai elvtársaink tájékoztattak bennünket a kommunista párt 
1. kongresszusán elhatározottak végrehajtásáról, meglátogattunk cu- 
kornád^és citrus ültetvényeket, gyárakat, meggyőződhettünk: kubá- 
ban lendületesen folyik a szocializmus építése, a gazdaságban ok 
is u1 irányítási rendszert vezettek be, s - ahogyan mondják - 
..folvamatban van a forradalom vívmányainak intézményesítése,,, 
lésül: a parlamenti, majd a tanácsválasztások után most nivják 
életre az államhatalmi szerveket, találkoztunk fidel castroyai, 
a kubai kommunista párt központi bizottságának első titkárával, 
az államtanács elnökével, aki megkért bennünket: tolmácsoljuk a 
kubai kommunista párt központi bizottságának, a kubai köztársaság 
államtanácsának és minisztertanácsának üdvözletét a magyar nép­
nek, s megújította kádár Jánosnak, az mszmp központi bizottsága 
első titkárának szőlő meghívását: Látogasson el kubába.

- kubai elvtársaink nagyon sok terhet vállaltak, viselnek, a 
latinamerikai népek nagy reménységgel tekintenek a szocialista 
Kubára, ennek terhét, felelősségét érzik, vállalják, ami belső 
helyzetüket illeti: meggyőződhettünk arról, hogy a kubai nép 
a kubai kommunista párt vezetésével nagyon nagy erőfeszítéseké, 
tesz a soronlévő gazdasági feladatok megoldása érdekében® ahogy 
fogalmaztak: a jelenlegi helyzetben számukra mintegy harmadik 
forradalom az a munka, amit a cukornád gépi aratasa erdekeben yé- 
aeznsko jelentős iparfejlesztés is folyik, szémottevoek például 
á beruházások az építőiparban, épitőanyagiparban.

- hazatérőben delegációnk megállt Lisszabonban, s nagy oro- 
műnkre szolgált, hogy fogadott bennünket alvaro cunnal, a portugál 
kommunista párt főtitkára, amint tájékoztatott: Portugáliában a 
helyzet rendkívül összetett, bonyolu_.lt. testvérpártunk azért har­
col, hooy az 1974. áprilisi forradalmi fordulat óta elért vivmanyo- 
kat megőrizzék, a reakció megsemmisíteni igyekszik ezeket az ered­
ményeket , korábbal tulajdonosainak akarja visszajuttatni például 
azt az egymillió 300 ezer hektár földet, amelyet a portugál 
parasztok 1974 óta birtokukba vettek, mondanom sem kelt, hogy a 
reakció, a jobboldal a monopóliumok elvesztésébe sem nyugszik bele. 
/folyt.köv,/

-10 “16.45 rj
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bb, 17. / hazaérkezett 3. folyt./rj

testvérpártunk a néptömegekkei összefogva, széles szövetségi 
politikát megvalósítva azért harcol, hogy a reakció próbálko­
zásai , manőverei ne sikerül jenéig- a mostani kormányválság okát 
e kommunista párt abban látja, hogy a reakciónak az elmúlt fél 
esztendőben mem sikerült eredményeket elérnie, bár ha a föld- 
birtokosok vagy ötvenezer hektár földet már visszavettek.
Hiány a sikertelen manőverekbe belebukott, testvérpártunk - 
híven a néptömegek érdekeit képviselő elveihez. - ragaszkodik 
ahhoz, hogy a forradalmi vívmányokat ne csak megőrizzék, tovább is 
fejlesszék, a portugál kommunista párt tömegbefolyása nagyon 
jelentős, a mintegy egymillió 700 ezer tagot magában tömörítő 
egységes szakszervezet is a vívmányok megvédéséért harcol, jo­
gaik megőrzéséért, a forradalom továbbviteléért, a különböző 
ellenzéki pártok megosztottak, maga a kormányzó párt is, egyetlen 
egységes erő van, amely tudja, hogy mit akar, s ez a portugál kom­
munista párt, testvérpártunk most a kormányválság idején 
úgy vélekedik: számukra nem az a fontos, hogy milyen kormány

be nyilatkozatát biszku bála, /mii/

a kor-

""o'™

bb. 13. ezüstvasárnap - 197/.
1977. december 11.me/r j vid/ ie

műm
gitettek. ródLi , bob-szánkó, korcsolya, is volt bőségben, ezen a

ban is nagy keletje lesz. csak itt kaphatók a külföldi áruházi ős­
re révén beszerzett gyermekruházati cikkek, édességek, mint

csokoládé függelékek, amelyeket a kassai prior aruhaz-

rsstek. az 7,1

X

például a 
bői szereztek be.

/folyt.köv./

—11 —17.05 rj
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6bb. 18. / ezüstvasárnap

több mint 20 ezer vásárid, s még több látogató kereste fel a 
corvin áruházat ezen a napon„'az áruház vezetői számítottak a 
naoy érdeklődésre, hiszen már december elejétől 127 százalékkal több 
árut értékesítettek, mint a múlt év ha onló időszak ban. a koráb- 
can hiánycikknek számított ródll, Lee armer is vol a vasár- 

eladott öt és félmillió értékű áru között.

folyt./rj bb. 12. / ezüstvasárnap 2. folyt./rj

szombathelyen minden eddigi ezüstvasárnapi rekordot megdön­
tötték c mindkét áruházban - az ezüstvasárnapi forgalomra számít­
va - kisegítő munkaerőket alkalmaztak, Így zökkenő nélkül elé­
gítették ki a vásárlók igényelt, a kőszegi, sárvári, körmendi, 
calldömölki, szentgotthárdi nagyáruházak, forgalma is felülmúlt min­
den várakozást, /mti/

■h]

rao

!
az úttörő áruházban főleg a délutáni órákban nőtt a forgalom. 

Lebonvolltásához a hungarotex klsz fiataljai társadalmi munkával 
járultak hozzá, főleg a játékosztályon kellett a segítség: a Logl- 

a sokféle társasjáték a szülők, s a gyermekek ezreit vonzotta 
ide. a bakfisck, kamaszok ,,slágere,, a Lee farmer volt. az előre 
készített ajándékcsomagok gyorsították a kiszolgálást.

— o ™

kai, bb. 19. nagyforgalom a városban és a közutakon 
d ás

- zavartalan közleke-
:

8;
, ,8 19/7. december 11.rj le

mozgalmas nap volt vasárnap, a fővárosban a karácsonyi nagy be- 
vásárlás miatt a kon,délelőtti óráktól késő estig zsúfoltan közieken- 
tek a buszok, villamosok, főleg a nagykörúton, a belvárosban, a 
maszkva- és a fiórián téren, a bartók béta utón utaztak sokan, 
re számítva a szokottnál több forgalomirányító segítette a zavar­
talan közlekedést, nem is volt fennakadás, csak a János-hegyi ki­
látónál: a kirándulók személygépkocsijai elfoglalták az úttestet 
és a fordulót is. emiatt a j. és a d. jelzésű buszok csak a nor­
mafáig kozelekedhettek. baleset azért sehol nem fordult eló- mon- 
dották az ügyeletes mentők.

az időjárás kedvezett a kirándulóknak, a viszonylag derűs, szép 
Időben sokan síeltek, ródiiztak a budai hegyekben, a dobogókőn 
és a kékestetőn, kékestető ás Mátraháza között rneritesit_ő bu- 
szok is szállították a síelőket, természetjárókat, mivel csa- 
padék sehol sem hullt™ Sopron környékén is elállt a havazás- 
az ország közútjain akadály nem volt. amint az utinform jelentette 
az útburkolatok jobbára szárazak, mátraháza és parád-sasvár között 
vízátfolyás miatt keletkezett jegesedés. vas megyében Körmend ás 
szombathely környékén az éjszakai havazás miatt voltak síkosán 
az utak. borsod megyében a bükki és az aggteleki negyiutak 
burkolata volt havas, kásás, helyenként jeges, ezeket folyamatosan 
ta!<aritották. /mti/

snk tartós használati cikk is gazdára talált az ezüstvasárnapon, 
a szivárvány áruház boltjaiban a 20 ezer forintos színes tévé ép- 
cen olyan keresett volt, mint a centrifuga, mosógép, a méter­
áru boltokban 50 százalékos engedménnyel árusítottak első osztá­
lyú textil árukat, ennek is tulajdonítható a 6 és félmillió forintos 
forgalom,, amely 30 szaza ekkai haladta meg a tavalyit, a ruházati 
bolt vállalat 59 üzletéb n a női szőrme- és bőráruk, a férfi öltönyök, 
gyermekruhák, kötöttáruk voltak a Legkeresettebbek., s bár ezekben az 
üzletekben is december eleje óta sokkal többen vásárolták, mint ta- 
valv Ilyenkor, az ezüstvasárnap forgalma megközelítette a kilenc mil- 

a korábbiaktól eltérően ezrek és ezrek keresték fel nemcsak

-

er-
::

I ; i

Hót. _ , . .
a belvárosi, hanem a peremkerület! üzleteket is.a mm%

E
szegeden több mint 60 áruház, ajándékbolt, ruházati és más üz­

let, ezer főnyi személyzettel várta az ezüstvasárnapi vevőközönsé­
get. a legnagyobb forgalmat a centrum áruház bonyolította Le. itt 
minteoy 60 millió forint értékű árukészlet várta a vásárlókat.

volt az érdeklődés a hazai iparcikkek, gyermekjátékok, vala™
szovjet órák, borostyánok, japán és angol evő-

3 1nagy
mint az indiai achátok 
eszközök iránt.

9

győr-sopron megyében több helyen meghosszabbították a hat órás 
nyitvatartási időt, a nagy érdeklődésre tekintettel, a győri centrum 
áruház forgalma 1.7 millió forint, a szövetkezeti kis-duna áruházé 
félmillió forint volt. ausztria és Csehszlovákia határmenti terüle­
teiről sok százan vásároltak ajándékot győr ben, Sopronban és Mo­
sonmagyaróváron. a kis-atföld településiről pedig számosán a pozso­
nyi és a dunaszerdahelyi üzleteket keresték fel.
/fölytok öv./

17.15 rj
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60-OosySzerkeszti a Belpolitikai Szerkesztőség /X 
* Szerkesztésért és kiadásért az MTI vezérigazgatója felel

Tel.: 159-490. Telex: 22-4371
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bb» 20. a belföldi szerkesztőség híreinek jegyzéke zárásig

1977. december 11.
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Belföldi hírek1„ szak szervezeti táncegyüttesek bemutatója miskolcon
2. folyamatos cukor gyártás szeren csen
3. idő járásjelentés /1.

■

'1
jav./

4. hazaérkezett moszkvából az építésügyi küldöttség
5. uj műsor az állami bábszínházban
6. hét nap alatt 200 vagonnal több cukorrépa
7. házgyári elem-szálLitás
8. megnyílt a vl. kisalföldi tárlat
9. emlékülés dunaujvárosban az eszperantó 90.
10. téli madár eldórádé a fertő tavon
11. a kgst jogi értekezletének
12. ukrán szőttesek, örmény babák - a nyírfácska újdonságai
13. kecskeméti téli tárlatok
14. pezsgő- és cukorrépavonatok
15. régi szegedi festők kiállítása algyón
16. befejeződtek a balassagyarmati irodalmi színpadi napok
17. hazaérkezett latin-amerikai útjáról az mszmp küldöttsége
18. ezüstvasárnap - 1977.
19. nagyforgalom a városban és közutakon-
20. hirjegyzék 
/mtl/

évfordulóján

m h
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bb 1. a színházi müsortervezés uj rendje 

i me/mm um pr hgy

a müsortervezés uj rendjét alakítják ki a színházak, 
olyan terveket készítenek - már a következő évadra - amelyek 
az eddigieknél jobban elősegítik a színházak sajátos profil­
jának , karakterének formálódását, a jelenlegi müsortervezés 
mechanizmusa - amint a kulturális minisztérium színházművésze­
ti osztályán elmondták - a hatvanas években alakult ki. jói 
szolgálta a fejlődést, mennyiségi és minőségi változást eredmé­
nyezett: a magyar színpadokon jelentős tényezővé vált a magyar, 
a szovjet és más szocialista országok drámája, a műsorokból fo­
kozatosan kiszorultak a kommersz, nivótlan szórakoztató müvek, 
a színházak - főleg a vidékiek - számos és sokféle előadást tar­
tottak, hogy minden társadalmi réteg igényét kielégítsék, 
emiatt azonban a műsortervek nem járultak hozzá egy-egy színház 
saját arculatának kialakításához, jóllehet az alkotó műhelyek 
egyre határozottabban törekednek erre.

az elképzelések szerint most 3-5 évre szóló távlati ter­
vet készítenek. megfogalmazzák kultúrpolitikai koncepcióikat, 
közművelődési céljaikat, meghatározzák: hány bemutatót tarta­
nak a vendégtársulátok milyen műfajokkal egészítik Ki a műsor­
tervet, mit tesznek azért, hogy megnyerjék, azaz megtartsák a kö­
zönséget .

/folyt.kov./

/ S 1977. december 12.
zavartalan közlekedés
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